Twenty Eighth Sunday in Ordinary Time October 11, 2026

ST. PRISCILLA PARISH

( Scan for \

parish updates
on our website

\ J

1




Twenty Eighth Sunday in Ordinary Time

Fr. Maciej D. Galle, Pastor - ext. 103

Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101

October 11, 2026

Rectory: 6949 W. Addison,
Chicago, IL 60634

Phone: 773-545-8840
Fax: 773-545-8919

Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105

Mr. Roman Harmata, Coordinator - ext. 104

Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106

Mr. Wesley Adamowski, Custodian

Religious Education
Office: ext. 105

Website: www.stpriscilla.org

Email: church@stpriscilla.org

Facebook: St. Priscilla Parish in Chicago

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

BAPTISMS:
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout
the year. Register by calling the Rectory.

CONFESSION:

Before all Weekday Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory - No appointment required.

MARRIAGE:

Arrangement must be made with one of the priests at

least six months before the date of the wedding. Confirm
desired date at the church before making other
arrangements. At least one of the engaged persons (or their
parents) must be a registered and active parishioner of St.
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays.

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory.

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at
the Rectory or online.

CHRZTY:
Chrzty odbywaja sie w soboty i niedziele. Rejestracja w
kancelarii parafialne;j.

SPOWIEDZ:

Przed kazda Msza $w. w ciagu tygodnia i w sobote od
3:00-4:00PM. Mozliwosé spotkania z ksiedzem codziennie
w kancelarii parafialnej bez wczes$niejszego uméwienia.

SLUBY:

Narzeczeni powinni zgtosi¢ sie do ksiedza na 6 miesiecy
przed datg planowanego $lubu. Prosimy potwierdzi¢ date w
kosciele przed podjeciem innych ustalen. Przynajmniej
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi by¢
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem $w Priscilli.
Sluby nie odbywaija sie w niedziele.

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH:
Prosimy zadzwoni¢ do kancelarii parafialnej.

REJESTRACJA DO PARAFII:
Mozna sie zapisa¢ do parafii w kancelarii parafialnej.


http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or

Twenty Eighth Sunday in Ordinary Time

SUNDAY (11)
4:00PM Saturday Vigil Mass
+Dolores Firlotte & Frank
8:30AM In thanksgiving, God’s blessings & health for
Mroczkowski & Stach families
God’s blessings, health & graces needed for
Mieczystaw Ziobro (Denise DuPlantis)
+Maria Grabowska
+Stanley Dziadus 40 days after death (Duffy family)
+Fernando Abella birthday remembrance (family)
+dJan Kocon (family)
+dJanina & Julian Bochenek (family)
+Stanislaw Gratkowski (family)
10:30AM Za parafian Sw. Pryscylli
O opieke Matki Najsw. zdrowie i potrzebne taski dla
Doriana, Olivera i rodziny
O taske zdrowia i Boze bt. dla Gieni
+Anna Kalinowski (rodzina)
+Dorota Kotdys (rodzina)
+Dominik Kalinowski (rodzina)
+kukasz Boufat (rodzina)
+Michat Dolubizno (rodzina)
+Aleksandra Zapart (rodzina)
+Elzbieta Grabowska (maz z rodzing)
+Bartek Szabla (rodzina)
+Maciej Maliszewski (rodzina)
Sp. Elzbieta Chojnowska (maz)
+Witadystawa Skrzypek (rodzina)
+Jézef Grot (rodzina)
+Piotr Jewusiak (rodzina)
Za dusze w czys$ccu cierpigce
12:30PM St. Priscilla Parishioners
6:00PM O Boze bt. w rodzinie Mirostawa i Edyty
Intencja dziekczynno-btagalna dla rodziny
O taske zdrowia i $wiatto Ducha $w. dla Patryka
Pilny i bt. Boze dla rodziny
Za dusze w czysccu cierpigce z rodziny

MONDAY (12)

8:00AM +Joe Jagiello (wife)

7:30PM +Piotr Jewusiak
+Melania Pawetko

TUESDAY (13)
8:00AM God’s blessings, health & graces needed for
Mroczkowski & Stach families
7:30PM +Piotr Jewusiak
+Oskar Ziaja rocznica $mierci
+Witadystaw Ziaja rocz. $mierci
+Andrzej Ziaja

October 11, 2026

WEDNESDAY (14)
8:00AM In thanksgiving, health & God’s blessings, health for
Jadwiga on her birthday
7:30PM O faski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela
O faske uzdrowienia dla Antoniego i Bozg opieke
dla rodziny
O dary Ducha $w. dla Barbary i Pawta oraz opieke
Matki Bozej dla dzieci
Intencja dziekczynno-btagalna dla Ireny o zdrowie i
Boze bt.
O zdrowie i pokéj w rodzinie
+Piotr Jewusiak
Za dusze w czysécu cierpiace

THURSDAY (15)
8:00AM All souls in pugatory
7:30PM +Piotr Jewusiak

FRIDAY (16)

8:00AM All souls in purgatory

7:30PM +Franciszek Szabla w dniu urodzin
+Piotr Jewusiak

SATURDAY (17)
8:00AM Birthday blessings, guidance & continuous job for
Aira Vida Tesoro on her birthday
9:00AM O Bozg opieke dla ks. Macieja i ks. Daniela
O faske zdrowia dla Antoniego i Hieronimy i Boza
opieke dla rodziny
O dary Ducha $w. dla Barbary i Pawta oraz btagalna
o taski potrzebne dla ich dzieci
+Piotr Jewusiak
+kucja Jaro¢ 32dni po $mierci
+Stanistaw Jaroé
Za dusze w czys$cécu cierpigce
4:00PM Blessings for good health for Fred Gloms
+Maria Dziwik 40 death remem. RIP
(Ursula & family in Poland)

Monday, October 12



Twenty Eighth Sunday in Ordinary Time
Refletosse Ro. Macieja

Z dzisiejszej Ewangelii jasno
wynika, ze wezwanie do krélestwa nie
jest gwarancjg jego zdobycia. Nie
wystarczy uzna¢, ze Jezus jest
Chrystusem i zapoznac¢ sie z Jego
naukg. Trzeba jeszcze spetnia¢ wole Bozg, ktéra
On glosi. Tak zatem, aby osiggna¢ krélestwo
niebieskie, potrzeba i Bozego zaproszenia i
wtasnego zaangazowania. Jest rzeczg nad wyraz
jasng, ze nikt nie moze zbawi¢ sie sam. Sw.
Augustyn mawiat, ze Boég stworzyt nas bez nas,
ale nie chce i nie moze nas zbawi¢ bez nas.
Podejmujmy zatem nieustannie konieczny
wysitek przygotowania sie do uczty. W
przypowiesci jest to odswietny stréj, czyli
osobisty wktad we wilasne zbawienie. To warunek
uczestnictwa w uczcie zbawionych, godny stréj —
stroj wiary, faski i bojazni Bozej. Bez takiego
przygotowania nie bylibysmy godni przystgpic
do Bozego stotu. Podobnie jak nie jestesmy
godni przystapi¢ do stotu eucharystycznego po
popetnieniu grzechu ciezkiego. Ustyszmy zatem
dzisiaj dobra nowine. Pan Jezus uczy nas
bowiem, ze zawsze powinniSmy by¢ gotowi na
przyjecie Bozego zaproszenia. Walczmy zatem
wytrwale o swoje zbawienie wiedzac, ze
wszystko mozemy w Tym, ktéry nas umacnia.

PAX,

Ks. Maciej - wasz brat i Proboszcz

October 11, 2026
Fr. Matthias  Reflection

Today's Gospel clearly shows that the
call to the kingdom is not a guarantee
of attaining it.
acknowledge that Jesus is the Christ
and become familiar with His teachings.

It is not enough to

We must also fulfill God's will, as He proclaims.
Therefore, to attain the kingdom of heaven, we
need both God's invitation and our own
commitment. It is abundantly clear that no one can
save themselves alone. St. Augustine said that God
created us without us, but he is not willing and
cannot save us without us. Let us therefore
constantly make the necessary effort to prepare for
the feast. In the parable, this is festive attire, that is,
a personal contribution to our own salvation. This is
the condition for participating in the feast of the
saved, a worthy attire—the attire of faith, grace,
and fear of God. Without such preparation, we
would not be worthy to approach God's table. Just
as we are not worthy to approach the Eucharistic
table after committing a mortal sin. Let us therefore
hear the good news today. The Lord Jesus teaches
us that we should always be ready to accept God's
invitation. Let us therefore fight persistently for our
salvation, knowing that we can do all things in Him
who strengthens us.

PAX,
Fr. Matthias — your brother & Pastor



Twenty Eighth Sunday in Ordinary Time October 11, 2026

One in Christ,
United in Mission

Next weekend, we celebrate
World Mission Sunday,
focusing on the theme
chosen by Pope Leo XIV:
One in Christ, united in
mission. He invites us to
rediscover the profound unity
we share in Christ, and how
our baptismal identity
overflows into our shared
mission to bring all into
communion with God.
Through this second
collection, we are in solidarity
with 1,130 mission territories
who are dependent on the
prayers and financial support
of the universal Church.
Let us pray this week for
those missionaries who bring
Christ's love to far-off places,
often at great personal cost
and risk. And let us ask the
Holy Spirit to rekindle a zeal
in our own hearts, that we
may also be missionaries
wherever we are.

Uroczyste wprowadzenie relikwii bt. ks. Jerzego Popietuszki —
kaptana i meczennika, ktory swoim zyciem uczyt, jak ,,.zto
dobrem zwyciezac”.

Btogostawiony

Ksieze Jerzy,

madl sie za nami!
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WYPOMINKI
Miesigc listopad jest poswiecony pamieci zmartych. Koperty z wypisanymi imionami zmartych wraz z dobrowolng
ofiarg, nalezy wtozy¢ do koszyka przy ottarzu. Wypominki beda czytane przez 8 dni, rozpoczynajac od niedzieli, 1
listopada, do niedzieli, 8 listopada.

W niedziele, 1 listopada wypominki beda odczytywane wraz z modlitwa rézancowsg przed Najsw. Sakramentem o
godz. 10:00 rano i 5:00 po potudniu. W ciagu tygodnia wypominki beda odczytywane wraz z modlitwa ré6zancowa
przed Najsw. Sakramentem od godz. 6:30 wieczorem.

W niedziele 8 listopada o 10:00 rano i 5:00 po potudniu.

Podczas tej nowenny, Msze Sw. w tygodniu beda odprawiane tylko za zmartych polecanych w wypominkach,
natomiast na niedziele mozna zamawiaé intencje na Msze Sw.

Zachecamy wszystkich do wziecia udziatu w tych modlitwach, ktorych nasi bliscy zmarli tak bardzo
potrzebuja!

REMEMBRANCE OF ALL THE FAITHFUL DEPARTED
November is the month of prayer for our deceased. Envelopes with written
names of our beloved deceased, together with the voluntary donation, should
be placed in the basket by the altar. The Novena of Masses for our faithful
departed will be offered from Nov. 1 - Nov. 8. Holy Masses during this week will
only be celebrated for the intention of our deceased, while on Sundays you can
order your intentions for Holy Masses.

The Book of Deceased, where you can write the names of your beloved
deceased, will be opened and placed by the Statue of Saint Priscilla, by Votive
Candles. There you can light the candle and offer a prayer.

We encourage everyone to take part in these prayers that our deceased
loved ones need so much!
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If you want to add names of your loved ones to
the prayer list, please call the church office at
773-545-8840 or email church@stpriscilla.org
Aby dodac¢ imiona swoich bliskich do modlitewnej listy
zamieszczonej w biuletynie, prosimy o kontakt telefoniczny
z biurem pod numerem 773-545-8840 lub wystanie
wiadomosci e-mail na adres church@stpriscilla.org.
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#PT IN FOR OUR KIDS

Stronger Together. Better for lllinois.

A federal tax credit scholarship program for K-12 Education

* Benefits ALL types of schools. Can add up to almost $2 billion in new resources
to public and private schools. It doesn't take from existing funding.

* Supported by lllinoisans. Nearly 7 in 10 lllinoisans support opting into this program.

* Keeps lllinois dollars here. If llinois doesn't opt in, it has been reported that people
will donate up to $1 billion to schools in other states to receive the tax credit.

* Opportunity for public and private school families to work together for a common
goal - to support ILLINOIS kids.

It's a tax credit. It’s voluntary. It's popular. It works.

HOW IT WORKS

* Taxpayer contributes to a scholarship granting organization

which uses the funds to support scholarships for K-12 students.
* Taxpayer receives tax credit for their donation.

WHO BENEFITS
¢ Students from ALL backgrounds

¢ Kids in public, private and
faith-based schools.

Call Governor Pritzker today!
Tell him: OPT in for lllinois KIDS! Call 217.782.6830

or visit gov.illinois.gov/contact-us/voice-an-opinion.html

Thank you all for making the Balloon Rosary celebration so special.
Big thank you to our priests, catechists, parents, and

children.As we begin October, the month of the

Holy Rosary, it was wonderful to celebrate together.

Dziekujemy wszystkim, szczegdlnie ksigzom,
katechetom, rodzicom i dzieciom, za wyjatkowy
dzien. Rozpoczynamy pazdziernik — miesiac
poswiecony modlitwie rézancowej — i wspaniale
byto méc wspdlnie swietowac.

COMPASSION-I-CARE
P

Now AND AT THE HOUR OF OUR DEATH

Every human life is a sacred gift from God,

deserving of love and protection from
conception to natural death. Our
response to suffering is accompaniment
with compassion + care, now until
the hour of our death.

A new law allowing physician-assisted suicide
(effective Sept. 12, 2026) goes directly
against our teaching that everyone is
deserving of dignity, love and care through
every stage of life.

Every person has dignity. Our worth is never
judged by our age, health or ability.

Compassion means walking together. No one
should face serious suffering or death alone.

Love never abandons. The Church accompanies
individuals with prayer and compassionate care.

‘We're here for you if you are: facing a serious
illness, caring for a loved one, making difficult
medical decisions or seeking guidance rooted
in Catholic teaching. YOU ARE NOT ALONE.

Visit Catholic
Conference of
Illinois at
www.ileatholic.org to:
+ Understand more about the
new law
« Find Frequently Asked
Questions
« Research care options:
- Palliative and hospice care
- Advanced care options
« Download a Novena -
Nine Days of Prayer

N’

“LET ALL YOU DO
BE DONE IN LOVE.”
— 1 Corinthians 16:14
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»Kto szerzy rézaniec,
bedzie zbawiony!”

— $w. Bartolo Longo

Duszp stwo Polonijne Archidiecezji Chicago oraz Polska Misja
Ojcow Cystersow w Willow Springs serdecznie zapraszaja wszystkich
Czlonkéw Zywego Rézarica, ich rodziny, Polonie oraz wszystkich wiernych

na uroczyste obchody

JUBILEUSZ_U 200-LECIA
powstania Zywego Rézanca

Zywy Rézaniec zostat zatozony w 1826 roku przez bt. Pauling Jaricot, $wiecka kobiete o gtebokiej
wierze, ktéra catkowicie zaufata mocy modlitwy rézaricowej. Jej dzieto do dzi$ jednoczy miliony
wiernych na catym $wiecie we wspdlnej modlitwie za Koscioti Swiat.

16 pazdziernika 2026 .

Sanktuarium $w. Jana Pawta Il - Ojcowie Cystersi
116 Hilton Street, Willow Springs, IL 60480

6:30p.m.  Wspdlny Rézaniec oraz okazja do spowiedzi Swietej
7p.m. Uroczysta Msza Swieta w 48. rocznice wyboru kardynata Karola Wojtyty na
Stolice Piotrowa

Podczas Mszy Swietej odbedzie sie uroczyste wprowadzenie relikwii éw. Bartola Longa, whoskiego
prawnika, tercjarza dominikariskiego i wielkiego Apostota Rézanca.

Sw. Bartolo Longo byt zatozycielem Sanktuarium Matki Bozej Rézaricowej w Pompejach, niestrudzonym
apostotem modlitwy rézaficowej oraz $wiadkiem mocy Bozego mitosierdzia. Jego zycie pokazuje, ze
nawet najwigksze zagubienie moze zostac przemienione przez taske Boga i zawierzenie Maryi.
Przyjdzmy wspdlnie dziekowac Bogu za dar 200 lat Zywego Rézarica, modlic sie o pokdj na $wiecie,
Swietos¢ naszych rodzin, nowe powotania kaptariskie oraz odnowe wiary w
naszych sercach.

Prosze zarejestrowac sie TUTAJ lub zeskanowac kod QR.

Po wiecej informacji prosimy dzwonic¢ do Cistercian Fathers,
St. John Paul Il Shrine: 708.467.0436

October 11, 2026

Wtorek

| 3 pazdziernika
Po Mszy Swietej
o godz. 7:30PM



Twenty Eighth Sunday in Ordinary Time October 11, 2026

10



Twenty Eighth Sunday in Ordinary Time

October 11, 2026

Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—Lorraine -

Belokon—Dorothy Cascio—Agripina Diaz Chaidez—Rosario Cruz—Anita Diaz— Cheryl! .
. DuPlantis—Denise DuPlantis—Jan Drozdz—Aneta Grzesiak—Jean Hanisko—Jennifer
- Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings— Theresa Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica— .
. Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska-Rafato—Maureen Kearney—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria *
. Lech—Luke—Mary Lund—Maciek—Michael Manczko—Barbara McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Norbert =
* Mirek—Gwen Moncada—Barbara Moritz—Antoni Nierzejewski—Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna -
* Oracz—Henry Orry—Robert Ostrowski—David Pawson—Urszula Pis—Marge Reavis—Alice Reckmann—dJames Reibel— .
= Joe Robertson—David Rodriguez— Aurora Alvarado Rodriguez— Augusto Sandoval—Danielle Sarna— Andrew Slipkevich— .
- Travis Richard Stevens—Gina Swensen—Agnieszka Lendzion Szabat—Mari Temby—dJohn Trawicki—Ann Vincent—Roger .
. Vlasos—Anton & Kathy Voelker—Rosemarie Wegner—Jola Wolfe—Carla and Adam—dJaymee Yamzon—Rich Youns— .

. Barbara Youns
If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call or email the parish office.

Adoration of the Blessed Sacrament
Saturday, Octoher 17, from 5:00-6:00pm
Weekly Offering Adoracja NajSwietszego Sakramentu

October 4, 2026 Sohota, 17 pazdziernika od godz. 5:00-6:00

Total Sunday Collections $8,312.46
First Friday $542.00

First Saturday $1,148.00
Capital Improvements $4,854.00

Total Weekend Collections $14,856.46

Thank you for your
continued support of
our parish!

Wish to donate to our parish
online?

Visit our website and donate WEEKEND MASSES:

through Faith Direct.
hitps://www.stpriscilla.org/
donacje-online/

Saturday Evening: 4:00 PM
Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM

NIEDZIELNE MSZE W JEZYKU POLSKIM:
10:30 AM & 6:00 PM

Jesli chcesz przekaza¢ donacje na naszg
parafie online, mozesz wejs¢ na tg strone:
https://www.stpriscilla.org/donacje-

WEEKDAY MASSES:
Monday - Saturday: 8:00 AM

online/

Thank you for your generosity!

MSZE SW. W JEZYKU POLSKIM
W CIAGU TYGODNIA:
Poniedziatek - Pigtek: 7:30 PM
Sobota: 9:00 AM
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Mariola
Kulpa

Chicagoland Brokers

773-203-1420
mariolahomes@gmail.com

PARKWAY BANK

What A Community Bank Should Be.

SR neaor

p

Serving the community since 1964!

23 Chicagoland locations, including:
+ 4800 N. Harlem Ave, Harwood Hts
+ 4646 N. Cumberland Ave, Chicago
+ 2520 N. Harlem Ave, Elmwood Pk

888-498-9800

parkwaybank.com Member FDIC

YOUR NEIGHBORHOOD
DESTINATION FOR

Unforgettable Events

708-831-5596
www.hkbanquethall.com
6845 W Addison St. Chicago, 60634

Special Rates
Available

Graduation Parties and Summer Events

o —

We Clean Homes,
Apartments, Condos
and Townhouses

(773) 685-4539
Parishioner

A warm smile is the universal language of kindness.

Maria Borzecka D.D.S.

(708) 669-7359
4550 N. Harlem Ave., Harwood Heights, IL

SHOWROOM HOURS:

M-F: 7:00-4:00 | Sat: 7:00-12:00

773-230-8509
f]

Roofing ¢ Siding * Windows
Free Estimates * Family Owned S
Parishioner
LICENSED, BONDED, INSURED YIS,
www.WhiteEagleRemodeling.com QZENLYX 1Y

Call for

$79.95

Furnace or Gentral Air
16 pt. Clean & Tune

NEW CENTRAL AIR
Starting at $2,895!

Senior/Veteran Discounts

24 Hour Service

MAJOR CREDIT CARDS ACCEPTED

113-231-5124

BELMONT
FUNERAL HOME

7120 W. Belmont Ave
(773) 286-2500
www.belmontfuneralhome.com

Pre-Arranged
Funerals
Cremation Services
Available
Mowimy Po Polsku

Family Owned for Over 65 Years

173-282-3930

6620 W. Irving Park Road Chicago IL 60634

Monday - Saturday

superiornutchicago.com

Ed the Plumber

Ed the Carpenter

773.471.1444
Best Work « Best Rates
PARISHIONER DISCOUNT

®

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Priscilla Catholic Church, Chicago, IL

01-4111



